
Please sit on the toilet seat.

请坐在马桶上使用。

변기 사용시 바로 앉아서 사용해 주세요.

請坐在馬桶上使用。

椅子の様に腰かけて使用しましょう。
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※注「千葉県PRマスコットキャラクター チーバくん」を使用しているため、そのデザインの改変はしないでください。
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使用したトイレットペーパーは便器に流せます。
ゴミ箱には入れないでください。

Please put the used toilet paper into the toilet, not the bin, 
and flush the toilet.

请将擦拭完毕后的厕纸直接丢入马桶内冲掉，不要扔进垃圾桶里

화장실 휴지는 변기에 버려 주세요. 쓰레기통에 버리지 말아 주세요.

請將擦拭完畢後的廁紙直接丟入馬桶內沖掉，不要扔進垃圾桶裏

Flush the toilet after using it. 
Thank you for keeping the toilet clean.

用水冲掉马桶后退出洗手间。

퇴실시에는 물을 내려 깨끗하게 해 주세요. 

用水沖掉馬桶後退出洗手間。

水を流して便器をきれいにしてから出ましょう。

レバーを下げる ボタンを押す 手をかざす
PUSH Hold Your Hand

3 Push down

Push the lever down Push the button Hold your hand over 
the sensor.

레버를 내리 누름 버튼을 누름 손으로 가림

按壓沖水把

按压冲水把 按下按键 手遮感应器

按下按鍵
手遮感應器

トイレのマナー

おもてなし
トイレ　OMOTENASHI TOILET

整潔的洗手
間　　整洁的洗手间　　친절한 화장실

洗手间的使用规矩 화장실 사용 에티켓洗手間的使用規矩Toilet etiquette


